
Gunbag or Backpack - ULFHEDNAR Guncover incl. Backpack - 120cm

The gun bag from Ulfhednar is a big carry bag which can be comfortable weared
on the back, thanks to it's backpack straps. Therefore even longer trips won't be a
problem and the weapons stays proteceted while being transported. The gun bag
is additionally equipped with various pockets, so ammunition, ear protection and
everything you need, will find it's place inisde.

The Ulfhednar gun bag is available in two lenghts: 120cm and 140cm.

Attributes

Name: ULFHEDNAR Guncover incl. Backpack - 120cm
Manufacturer: ULFHEDNAR
Product no.: EU2002409
Mfr. No.: UH031
Size: Large
Delivery weight: 3.28kg
EAN: 0745114707055
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Sicherheitshinweise für die ULFHEDNAR
Waffentragetasche bzw. Rucksack

Einführung
Die ULFHEDNAR Waffentragetasche ist ein hochwertiges Produkt, das für den Transport von Langwaffen entwickelt
wurde. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung der Tragetasche,
um sicherzustellen, dass Sie und andere während des Gebrauchs geschützt sind.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Tragetasche für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie die Tragetasche regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Halten Sie die Tragetasche außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie die Tragetasche nur mit den dafür vorgesehenen Waffen und Ausrüstungen.
Achten Sie darauf, dass die Tragetasche ordnungsgemäß verschlossen ist, um ein Herausfallen der Waffe zu
verhindern.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie die Tragetasche immer auf dem Rücken, um die Last gleichmäßig zu verteilen.
Vermeiden Sie es, die Tragetasche in überfüllten oder unsicheren Bereichen zu tragen.
Lassen Sie die Tragetasche nicht unbeaufsichtigt, insbesondere in der Nähe von Kindern oder unbefugten
Personen.
Überprüfen Sie vor jeder Nutzung, ob die Waffe sicher in der Tasche verstaut ist.
Verwenden Sie die Rucksackgurte gemäß den Anweisungen, um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung der Tragetasche:

Öffnen Sie die Tragetasche vollständig.
Überprüfen Sie alle Taschen und Fächer auf Zubehör und Sicherheitseinrichtungen.

Einlegen der Waffe:

Legen Sie die Waffe vorsichtig in das Hauptfach der Tragetasche.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher und stabil liegt.
Schließen Sie das Hauptfach der Tragetasche.

Verstauen von Zubehör:

Verwenden Sie die zusätzlichen Taschen für Munition, Gehörschutz und weiteres Zubehör.
Achten Sie darauf, dass die Taschen sicher geschlossen sind.

Tragen der Tragetasche:

Ziehen Sie die Rucksackgurte über Ihre Schultern.
Passen Sie die Gurte an Ihre Körpergröße an, um einen bequemen Sitz zu gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass die Tragetasche fest sitzt und nicht verrutschen kann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tragetasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Wenn die Tragetasche beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass sie sicher entsorgt wird, um ein versehentliches
Benutzen zu verhindern.
Überprüfen Sie, ob Teile der Tragetasche recycelbar sind, und entsorgen Sie diese entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihrer ULFHEDNAR Waffentragetasche wenden Sie sich
bitte an den zuständigen Ansprechpartner in der EU.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Umgang mit der ULFHEDNAR Waffentragetasche ist von größter Bedeutung. Beachten Sie die
oben genannten Richtlinien und Vorkehrungen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten und mögliche Risiken zu
minimieren. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie nicht, weitere Informationen einzuholen.
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ULFHEDNAR Gunbag or Backpack Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the ULFHEDNAR Gunbag or Backpack. This product is designed to provide safe and
convenient transportation for your firearms and accessories. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure proper use and compliance with safety regulations.

General Safety Guidelines
Ensure that the gun bag is appropriate for the type of firearms you own.
Always check the gun bag for any damage before use.
Keep the gun bag away from children and unauthorized users.
Avoid overloading the gun bag to maintain balance and ease of transport.
Regularly inspect the straps and zippers for wear and tear.

Specific Safety Precautions for Use
When transporting firearms, ensure they are unloaded and securely stored in the bag.
Use the pockets for storing ammunition and accessories only as intended.
Do not expose the gun bag to extreme temperatures or moisture, as this may damage the materials.
If you notice any unusual wear or damage, discontinue use immediately and contact customer support.

Instructions for Installation and Usage

Packing the Gunbag:

Place your unloaded firearm in the main compartment.
Store ammunition in designated pockets, ensuring they are closed securely.
Use additional pockets for ear protection and other accessories.

Wearing the Gunbag:

Adjust the backpack straps to fit comfortably on your back.
Make sure the bag is balanced and not overly heavy on one side.
Use both straps to distribute weight evenly and reduce strain.

Transporting the Gunbag:

Always carry the gun bag in a manner that does not obstruct your vision or movement.
Avoid running or engaging in activities that may cause the bag to shift unexpectedly.
If traveling by vehicle, secure the gun bag to prevent movement during transit.

Disposal Instructions
Dispose of the gun bag in accordance with local regulations.
If the bag is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not burn the bag, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or warranty, please refer to the ULFHEDNAR website or contact your local
distributor for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the ULFHEDNAR Gunbag or Backpack. Enjoy your experience!
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Guía de Seguridad del Producto para la Bolsa de
Armas ULFHEDNAR

Introducción
¡Gracias por elegir la bolsa para armas ULFHEDNAR! Esta guía de seguridad está diseñada para ayudarte a utilizar
el producto de manera segura y eficaz, cumpliendo con las normativas de seguridad de la Unión Europea. Por favor,
lee atentamente toda la información que se presenta a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la bolsa esté en buen estado antes de cada uso. Revisa las correas y los cierres para
detectar cualquier daño.
Mantén la bolsa fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para manejar
armas.
Usa la bolsa solo para su propósito previsto: transportar armas y accesorios relacionados.
Si notas algún defecto o problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y contacta con el
fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Transporte Seguro: Asegúrate de que las armas estén correctamente aseguradas dentro de la bolsa antes
de transportarlas. Utiliza las correas de la mochila para mayor comodidad y estabilidad.
Almacenamiento: No dejes la bolsa en lugares expuestos a condiciones climáticas extremas, como la luz
solar directa o la humedad.
Accesorios: Almacena la munición y otros accesorios en los bolsillos designados para evitar daños o
accidentes.
Manejo de Armas: Siempre sigue las normas de seguridad al manipular armas. Esto incluye mantener el
cañón apuntando en una dirección segura y asegurarte de que el arma esté descargada al colocarla en la
bolsa.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de las Armas:

Abre la bolsa y asegúrate de que el interior esté limpio y seco.
Coloca las armas en el compartimento principal, asegurándote de que estén bien protegidas.
Utiliza las correas internas para asegurar las armas en su lugar.

Uso de los Bolsillos:

Utiliza los bolsillos exteriores para almacenar munición, protección auditiva y otros accesorios.
Cierra correctamente todos los compartimentos para evitar que los objetos se caigan durante el
transporte.

Ajuste de las Correas:

Ajusta las correas de la mochila a una longitud cómoda para ti.
Asegúrate de que la bolsa esté bien equilibrada en tu espalda para evitar lesiones.

Mantenimiento:

Limpia la bolsa regularmente con un paño húmedo. Evita el uso de productos químicos agresivos que
puedan dañar el material.

Instrucciones de Eliminación



Cuando decidas desechar la bolsa, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
Si la bolsa está en condiciones utilizables, considera donarla a organizaciones que apoyen a cazadores o
tiradores.

Información de Contacto para Más Soporte
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la bolsa para armas ULFHEDNAR, te recomendamos que contactes con el
fabricante o el punto de venta donde adquiriste el producto. Ellos podrán proporcionarte la asistencia necesaria.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu bolsa
para armas ULFHEDNAR de manera segura.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Borsa per
Armi ULFHEDNAR

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per la borsa per armi ULFHEDNAR. Questa borsa è progettata per
garantire un trasporto sicuro e conveniente delle armi. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire
un uso corretto e per prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la borsa solo per il trasporto di armi e accessori autorizzati.
Controlla regolarmente la borsa per eventuali segni di usura o danni.
Non sovraccaricare la borsa oltre la capacità consigliata per garantire una manipolazione sicura.
Mantieni la borsa in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore per prevenire danni ai materiali.
Segnala immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando indossi la borsa, assicurati che le cinghie siano ben regolate per una vestibilità sicura.
Non lasciare mai la borsa incustodita in luoghi pubblici.
Evita di esporre la borsa a condizioni meteorologiche estreme, come pioggia o neve, per preservarne
l'integrità.
Se trasporti munizioni, assicurati che siano ben imballate e separate dalle armi per evitare incidenti.
Non utilizzare la borsa per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Regolazione delle Cinghie:

Indossa la borsa come uno zaino.
Regola le cinghie in modo che la borsa si adatti comodamente alla schiena.
Assicurati che la borsa sia ben bilanciata e non scivoli durante il trasporto.

Caricamento della Borsa:

Posiziona le armi nella borsa in modo sicuro, utilizzando gli scomparti designati.
Aggiungi munizioni e accessori negli scomparti appropriati per una facile accessibilità.
Chiudi la borsa con le cerniere o le chiusure in modo sicuro prima di trasportarla.

Controllo Periodico:

Esegui controlli regolari per assicurarti che tutte le cerniere e le chiusure funzionino correttamente.
Verifica che non ci siano strappi o danni ai materiali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Se la borsa è danneggiata oltre la riparazione, smaltiscila in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare la borsa nell'ambiente. Utilizza i centri di raccolta per rifiuti speciali, se disponibili.
Assicurati di rimuovere qualsiasi contenuto dalla borsa prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza della borsa per armi ULFHEDNAR, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per
facilitare l'assistenza.

Grazie per aver scelto la borsa per armi ULFHEDNAR. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby na Broń
ULFHEDNAR

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby na broń ULFHEDNAR. Ta torba została zaprojektowana z myślą o bezpieczeństwie i
wygodzie transportu broni. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że torba jest używana zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jej bezpieczeństwo.
Przechowuj torbę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze zamykaj torbę, gdy nie jest używana, aby zapobiec przypadkowemu dostępowi.
Używaj pasków plecaka do transportu torby, aby zapewnić stabilność i wygodę.
Unikaj przeciążania torby, aby nie uszkodzić jej struktury ani nie wpłynąć na bezpieczeństwo transportowanej
broni.
Nie umieszczaj w torbie przedmiotów, które mogą uszkodzić broń lub inne akcesoria.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie torby:

Sprawdź, czy torba jest czysta i wolna od uszkodzeń.
Upewnij się, że wszystkie kieszenie i zamki działają prawidłowo.

Pakowanie broni:

Umieść broń w głównym komorze torby, upewniając się, że jest odpowiednio zabezpieczona.
Wykorzystaj dodatkowe kieszenie do przechowywania amunicji i akcesoriów, takich jak ochrona słuchu.

Transport torby:

Dostosuj paski plecaka do swojej wysokości, aby zapewnić wygodę podczas noszenia.
Noś torbę na plecach, aby rozłożyć ciężar równomiernie.

Użytkowanie:

Unikaj używania torby w trudnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpływać na jej stan.
Regularnie kontroluj torbę, aby upewnić się, że nie ma żadnych uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona, nie używaj jej dalej i skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem
kontaktowym w UE. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu i szczegóły zakupu, aby uzyskać szybszą
pomoc.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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ULFHEDNAR Asebagin Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa ULFHEDNAR asebagin käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käytännön
vinkkejä varmistaaksesi, että asebagisi käytetään turvallisesti ja oikein. Lue ohjeet huolellisesti ja säilytä tämä opas
tulevia tarpeita varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että asebagisi on tarkoitettu vain aseiden ja tarvikkeiden kuljettamiseen.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki vetoketjut, hihnat ja taskut ovat ehjiä ja toimivia.
Älä ylikuormita asebagia, sillä se voi heikentää sen rakennetta ja turvallisuutta.
Säilytä asebagia kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suorilta auringon säteiltä.
Käytä aina reppuhihnoja, kun kannat asebagia selässäsi.
Varmista, että asebagin sisältö on turvallisesti pakattu ja ei pääse liikkumaan kuljetuksen aikana.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä asebagin käyttöä, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä kulumia.
Älä jätä asebagia ilman valvontaa julkisilla paikoilla.
Pidä asebagisi aina lähellä itseäsi, erityisesti liikkuessasi väkijoukoissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja vältä vaarallisia alueita.
Jos käytät asebagia lasten kanssa, varmista, että he ymmärtävät sen käytön turvallisuusvaatimukset.

Asennus ja käyttöohjeet

Asebagin tarkistus ennen käyttöä:

Tarkista, että kaikki hihnat ja vetoketjut toimivat.
Varmista, että taskut ovat ehjiä ja että ne sulkeutuvat kunnolla.

Asebagin pakkaaminen:

Aseta ase ja tarvikkeet huolellisesti asebagin sisälle.
Käytä taskuja patruunoiden ja muiden tarvikkeiden säilyttämiseen.
Varmista, että kaikki esineet ovat tukevasti paikoillaan.

Asebagin kantaminen:

Säädä hihnat sopiviksi ennen käyttöä.
Varmista, että asebagin paino jakautuu tasaisesti selälle.
Käytä reppuhihnoja aina, kun kuljetat asebagia.

Asebagin säilyttäminen:

Säilytä asebagia lukitussa tilassa, kun et käytä sitä.
Pidä asebagisi poissa lasten ulottuvilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanha tai vaurioitunut asebagi ympäristöystävällisesti.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.
Älä polta tai hävitä asebagia tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja ULFHEDNAR asebagista, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai
myyjään. Varmista, että sinulla on tuoteostokuitti mukanasi, kun otat yhteyttä.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia asebagin käytössä. Noudata näitä ohjeita ja varmista, että sinä ja
ympärilläsi olevat olette suojassa.
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Säkerhetsinstruktioner för ULFHEDNAR Vapenväska

Introduktion
Tack för att du valt ULFHEDNAR Vapenväska. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa en trygg och korrekt användning av produkten. Vänligen läs igenom dessa instruktioner noggrant innan
du använder vapenväskan.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid vapenväskan enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet väskans skick för skador eller slitage.
Förvara vapenväskan utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att alla vapen är ordentligt säkrade i väskan innan transport.
Använd alltid ryggsäckremmarna för att fördela vikten jämnt och undvika skador på ryggen.
Undvik att överbelasta väskan, vilket kan leda till skador på både väskan och dess innehåll.
Förvara ammunition och hörselskydd i de avsedda fickorna för ökad säkerhet.
Använd inte vapenväskan om den är skadad eller om det finns tecken på att den är osäker.

Instruktioner för installation och användning

Packning av väskan:

Placera vapnen i det avsedda facket.
Se till att vapnen är säkrade och inte kan röra sig under transport.
Använd fickorna för att organisera ammunition och tillbehör.

Användning av ryggsäckremmar:

Justera remmarna så att de sitter bekvämt på axlarna.
Kontrollera att remmarna är ordentligt fastsatta innan du bär väskan.

Transport:

Bär väskan på ryggen för att frigöra händerna.
Undvik att bära väskan på ett sätt som kan orsaka obehag eller skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Vid avyttring av vapenväskan, se till att den är tom och rengjord.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Undvik att kasta väskan i allmänna sopor; använd istället återvinningsstationer om tillgängliga.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller besök ULFHEDNAR:s officiella
webbplats för support och resurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av din ULFHEDNAR
Vapenväska. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!



ULFHEDNAR Gunbag or Backpack Bezpečnostní
pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili zbraňový batoh Ulfhednar. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném
používání a údržbě produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost svou a ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zbraňový batoh je určen pouze k přepravě zbraní a příslušenství. Nenechávejte v batohu žádné jiné
předměty, které by mohly způsobit nebezpečí.
Zkontrolujte batoh před každým použitím na možné poškození. Pokud naleznete jakékoli poškození, přestaňte
batoh používat a obraťte se na výrobce.
Udržujte batoh mimo dosah dětí, pokud není používán.
Při přepravě zbraní vždy dodržujte místní zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před nošením batohu se ujistěte, že všechny zipy a spony jsou správně uzavřeny.
Při nošení batohu používejte obě ramenní popruhy pro rovnoměrné rozložení hmotnosti.
Pokud cítíte jakékoli nepohodlí, okamžitě batoh sundejte a upravte jeho nastavení.
Nepřeplňujte batoh, aby nedošlo k jeho poškození nebo k nebezpečným situacím.

Pokyny pro instalaci a používání
Před prvním použitím batohu se ujistěte, že všechny kapsy a přihrádky jsou prázdné.
Uložte zbraň do hlavní přihrádky batohu a ujistěte se, že je zabezpečena.
Náboje a další příslušenství ukládejte do určených kapes, abyste zabránili jejich pohybu během přepravy.
Pro maximální ochranu zbraně používejte ochranné obaly, pokud jsou k dispozici.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci batohu se ujistěte, že je vyprázdněný a čistý.
Batoh likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech. Pokud je batoh poškozený, zvažte jeho recyklaci
nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití produktu se prosím obraťte na výrobce. Všechny produkty
musí mít kontakt v EU pro dotazy ohledně bezpečnosti.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů. Bezpečné používání produktu je naší prioritou.


